
deforme que semejante socieda.<l, mientras que si 
todos en distinto grado de dignidad, oficios y ap
titudes armoniosamente conspiran al bien comun, 
retratar,tn la imágen <le una. ciudad bien constitui
da y segun la pide la na.turalcza. 

Sin esto, los turbulentos errores que ya lleva
mos enumerados han ele bastar por sí mismos pa
ra infundirá los Estados miedo y espanto. Porque 
quitado el temor de Dios y el respeto á las leyes 
divinas, menospreciada la autoridad de los Prín
cipes, conseutida y legitimada la manía de las re
voluciones, sueltas con la mayor licencia las pa
siones populares, sin otro freno que la pena, ha de 
seguirse por fuerza uní versal mudanza y trnstorno. 
Y áun precisamente osta mudanza y trastorno es 
lo que muy J':l pensado maquinan y ostentan de 
consunll muchas sociedades de comimista~ !/ .~ücia• 
Listas, á cuyos designios no podrá. decirse ajena la 

singuli suum sequantur, species erit civitatis nnlla defor
mior: si vero dignitatís, s&udiorum, artium tlistinctis gradi
bus, apte ad commune bonum conspirent, bene constitu
tae civitatis imaginero referent congruentemque naturae. 

Ceterum ex iis, quos commemoraviw.us, turbulentis 
erroribus, maximae 1mnt civitatibus extimescendae formi• 
dines. Nam sublato Dei metn legumque divinarum vere
cundia, despecta. principum auctoritate, permissa probata
que seditionum libídine, proiectis ad licentiam cupidita
tibus popnlaribns, nullo nisi poenarum freno, necessario 
secutnra est rerum omnium commutatio et eversio. Hano 
immo commutationem everaionemq ue coosu lto meditantur, 
idque prae se ferunt, plurimi Commimistarum, et Sociali
starum consociati greges: quorum coeptis alienam ne se 
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secta <le los masonesJ como que favorece en gran 
manera sus intentos y conviene con elias en · 1os 
prin~ipales dogmas. Y si de hecho no llegan in
mediatamente y en todas partes á los extremc,s no, 
ha de atribuirse á sus doctrinas y á su volun~ad 
sino á ~a vi:tucl de, Ja religion divina, que no pu.e~ 
de extrngmrse, y a la parte más sana de Jos hom
bres, que rechazando la servidumbre de las socie
dades secretas, resisten con valor sus locos conatos 

¡Oja]á juzgasen todos del árbol por sus frutos· 
Y conocieran la semilla y principio de los male~ 
que nos oprimen y los peligros que nos amenazan! 
Tenemos que habérnoslas con un enemigo astuto y 
cl_oloso que, halagando los oidos de pueblos y prín • 
c1pes, se ha cauti \·ado á unos y otro~ con blandura 

. de palabras y adu1aciones. Al insinuarse con los 
Príncipes fingiendo amistad, pusieron la mir~ los 
masones en lograr en ellos socios y auxilia~es po-

~ixerü secta lVlaesooum, qaae et coosiliis eorum admodum 
tavet, et_ summa ~ententiarum capita cum ipsia habet 
com~uma. Quod si nec continuo nec ubique ad extrema 
expenen~o _decurmnt1 non ipeornm eet disciplinae, non 
vo1~nta~1 tr1bnendum 1 sed virtnti religionia divinae, quae 
ext~ngm non potest1 itemque saniori hominum parti, qui 
soc1etatum clandestinarnm recusantes servitutem insanos-
carnm conatus forti animo refutan t. 1 

Atque uti~am omnes ;tirpem ex frnctibue iudicarent 
et malorum qnae premunt, periculorum qnae impendent' 
sem · · · 1 . en et m1tmm Rgnoscerent ! Rea est cum hoste fallici 
et doloso qui · "b • , serv1ens aun us populorum et principnm 
utrosqne m ll'b t t· • ' 0 1 us sen en ns et assentatione cepit.-losi-
nnaodo eese ad viros princi12as simulatione amicitiae hoo· 
spectarunt Massonee, illos ipsos babere ad opprimendum • 
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derm,os para optimir la Religion católica, y para 
estimularlos más acusaron á la Iglesia con porfi.a
,dísima calumnia de contender envidiosa con los 
Príncipes sobre la potestad y r~ales prerogativas. 
Afianzados ya y envalentonados con estas artes, 
·comenzaron á influir sobremanera en los Gobier
nos, prontos, por supuesto., á sa~udir los funda
mentos de los Imperios, y á perseguir, calumniar y 
destronar á los Príncipes, siempre que ellos no se 
mostrasen inclinac!.os á gobernar á gusto de la sec
ta. No de otro modo engañaron, adulándolos, á los 
pueblos. Vocean.do libertad y prosperidad pública, 
haciendo ver que por culpa de la Iglesia y de los 
lfonarcas no había salido ya la mul titnd de su ini
cua servidumbre y de su miseria, engañaron al pue
blo, y despertada en él la sed d~ novedades, le in
citaron á combatir ambas potestades. Pero venta
jas tan esperadas están más fin el deseo que en la 

catholicum nemen socios et adlutores potentes: quibus 
quo maiores admoverent stimulos, pervic11ci calumnia Eo
clesiam criminati sunt de potestate iurihusque regiis oum 
principibus invidiose contendere. Hisinterim artlbus quae
eita · securitate et audacia, plurimum pollere in regendis 
oivite.tibus coeperunt, ceterum para.ti imperiorum fun
damenta quatere, et insequi principea civitatis, insimulare, 
eiicere, quoties facere seous in gubernando viderentur, 
quam ílli maluissent. - Haud absimili modo populos. 
assentando ludifi.oati sunt. Libertatem prosperitatemque 
publioam pleno ore personantes, et per Ecclesiam Prin
cipesque summos stetisse, quominus ex iniqua servitute 
et egeatate niultitudo eriperetur, populo imposuerunt, 
eumque rerum novarum eollicitatum siti in oppugnationem 
utriusque potestatis incitaverunt. Nihilominus tamen spe-
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realidad, y antes bien, más oprimida la pleb 
forzada I e, se ve 

a carecer en gran parte de las m' 1smas cosas 
en que esperaba el consuelo de su miseria I 
leshubierapouidohallarconfacil'd d b, ascu~
e l • d I a ya undanma 
n a socie ad cristianamente constituida y é t. 

es el casti(J'o de su b ·b· · s e º so e1 ia, que suelen encontrar 
c~an:e,~ se vuelven- contra el órden de la Providen
cia d1~ma: qu~ tropiecen con una suerte desolado
ra y misera alh mismo doni:le temerari l 
han pró 1 · os a espera-
- ºspe~a y n )undante, segun sus deseos. 

La !oles1a, en cambio, como que manda obede 
cer prunet-o y scbre todo á Dios Sob S -
de totlas ]as ~ , . .' . erano eñor 
ser t 'd cosa:;,º? podria SHl m1uria y falsedad 

eni a por enem1cra de 1a potestad . ·1 
Pador d I º c1v1 ' usur-

a e a g•m derecho de los p ·f . 
tes bien · , . 1 ncipea; an-

• O' q~1ere se dé al poder civil, por dictámen 
y obhe:,ac10n de conciencia cuanto de d h 
se le debe; y el hacer dima.~ar de Dios e~ec o 

- mismo, 
ratarum no ..... m d·t t . 

""' 0 1 a am ma1or este t · 
immo vero peius oppressa 1 b . xpec at10, quam varitas: 
carere cogitar m1· . p e les.~agnam partem iis ipsid 

senarum so atus q .. 
christiana institut b fi . 1 uae, compos1t1s ad 
tuisset. Sed u a re us, aci le et abunde reperire po-

.d . q otquot contra ordmem nituntu d' . 
v1 entia constitut h d r moa pro-
ut1ibi afflict,,.., et u~, as are so!ent superhíae poenas 

' .. '-'& m1seram offend t .fi . ' 
speram et ad vota .fl t an ortunam, unde pro-

Ecc! . uen em temere expectavissent 
es1a vel'o quod h . . . · 

maxime iubet sun:m . omrn_es . o~edne praecipue et 
o omnmm pnnc1p1 D .. • 

putaretur aut ci T . . eo, rn!una et falso 
de iure pri • VI I mv1dere potestati, aut sibi quicquam 

nct pum 1urogare Jmm d . . • 
aequum est redd ºd . . .º. quo mv1ü potestati 
ficii decernit ere,d1 pJane md1010 conscientiaque of-

esse re dendum Q . d . 
arcesaH iruper d' · uo vero ab 1pso Deo ius 

an r, magna es& ad civilnn auctoritatem 
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~ me hace la Iglesia el derec.:!Jo de irandar, 
C0Il10f ' · '} 
dá gran i~cremento a la dignidad del poder c1v1 y 
no leve apoyo para captarse el respeto y benev_o
lencia de los ciudadanos. Amiga de la paz la mis
ma Iglesi.1, fomenta la concordia, ~b_raza á todos 
con maternal cariño, y ocupada umc_amente_ en 
a.yudar á los hombres, enseña q11e conviene umr l~ 
justicia con la clemencia, el mando con la eq~1-
dad las leyes con la moderacion; que no ba de _v10-
lars~ el derecho de nadie; que se ha de servir al 
órden y tranquiliJad pública, y aliviar_ cuanto s~ 
pued~ pública y privadamente la necesidad d~ lo .. 
menesterosos. Pe1·0 por esto piensa1~, para servm_ios 
de las palabras de Agustino, ó qmeren que se pien-

- la doctrina de Cristo p1•Jvechbsa para la so-se -nu ser . 
ciedad1 porqite no quie1·en que el Estado se .asient~ so-
b l lidez de las vfrtudes, sino sobre la impunidad re a so , . . 
de los ·i:icios. Por todo lo cua 1, sena ms1gn~ 
prueba de sensatez política y emprnsa cooforme a 

dignita-tis accessio, et observantiae b_enevolentiaeque ~i
vium colligendae adiumentum non ex1guum .. Eadem am:~a 

. alttix concordiae materna orones cantate comp, -
pac1s, , . . . t't' por-
ctitur· et iuvaudis mmtalibus nmce mtenta, rns ~ 1am o 
t..,re d~cet curo clementia, imperiu~ ~uro ~equ1tate, lege: 
cum moderatione coniungere: nullms ms v10la~dum, _ord 
ni tranquillitatiq_ue publicae serviendum, inopia1? misero· 
, quam maxime fi.eri potest, privatim et pubhce suble-

1um, 'b Augu-
dam Sedpropterea putant, ut ver a u1rnrpemus 

van • . . ·z: t t · no1~ 
stini vel putari vo/wit, christianarn, dcctrinam 1ltz za i • 

on·v:nire reipublicae, quia nolunt stare rempublicam ftrmi-
c · . . . • (v: · t cxxxvn, 
t te virtutum !ed impunitate vitiorwm _cipis · ' .. 
a 1 Q 'b oun1t1f 1 Ill ad Volusianum o. v, n. 20), - m us e. 0 7 

a · , et mcolu• 
hoc esset civili prudeotiae admodum congruens, 
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lo que exije la. salud pública que Príncipes y pue~ 
hlos se uniercJ n, no con los masones para destruir 
á la Iglesia, sino con Lt Igle~ia para quebrantar 
los ímpetus de los m1sunes. 

Sea como quiera, ante un mal tan grav~ y ya tan 
extendido, lo que á. Nos toca, Venerables Herma
nos, es aplicarnos con toc1a el alma en busca de re
medios. Y porque sabemos que la mejor y más fir
me esperanza de remedio está puesta en la vfrtud 

• de la Religiou divina, tanto más odiada de los ma
·sones cuanto más temida, juzgaú:10s ser lo princi
pal el servirnos contra el comuu enemigo de esta 
virtud tan saludable. Así que, todo lo que decreta
ron los Romanos Pontífices, Nuestros Anteceso
res·, para impedir las tentativas y los esfuerzos de 
la secta masónica,. ·cuanto sancionaron para alejar 
á los hombres de semejantes sociedades 6 sacarlos 
de ellas, todas y cada una de estas cosas damos 

mitati communi necessarium, prinoi pes et populos non 
cum Maílsonibus ad labefectandam Ecclesiam1 sed oum 
Ecclesia ad frangendos Mas,~onum impetus c@nspirare. 

Utcumque erit, in hoo tam gravi ac oimis iam per
vagato malo Nostrarum est partiutD, Venerabiles Frattes, 
applicare animum ad quaerenda remedia.-Quia vero spem 
remedii optimam et. firmi11~imam intelligimus esse in Tir
tute sitam religionis divinae, qu~m tanto peius Massones 
oderunt, quanto magis pe1timescunt, ideo caput esse cen
eemus saluberrimam Ít1tam adversos communem hostem 
dvo~atam adhibere virtutem, !taque quaecumque romani 
Po~tifices Deoessorea Nostri decreverunt inceptis et co
natibus sectafl Massonum impedi.enuis: qua.ecumque aut 
deterrendi ab eiusmodi ~ooietatibus aut revooandi caussa 
sani::erunt, omnia Nos et singula rata habemus atque 
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por ratificadas y las confirmamos con Nuestra auto
ridad apostólica. Y confiadísimos en la buena vo
luntad de los cristianos, rogamos y suplicamos á 
cada uno en particular por su eterna salvacion, 
que estimen deber sagrado de conciencia el no 
apartuse un punto de lo que en esto tiena onlt·
nado la Silla Apm;tólica. 

Y á vosotros, Venerables Hermanos, os pedimos 
y rogamos con la mayor iustancia que, uniendo 
,·uestros esfuerzos á los N ueE- tros, procureis con to
do ahinco extirpar esta asquerosa peste que va str
peando por todas las venas de la sociedad. A vos
otros toca defender la gloria de Dios y Ja salva
cion de los prójimos, y, mirando á estos fines en el 
combate, no ha de faltaros valor y fuerza. Vuestra 
prudencia os dictará el modo mejor de vencer los 
obstáculos y las dificultades que se alzarán; pero 
como es propio 61e la autoridad de Nuestro minis
terio el indi~aros Nos mLimo algun medio que es-

auctoritate Nostra Apostolica confirmamus. In quo quidem 
pltlfimum vo]untate cbristianorum confisi, per salutem 
singulos suam precamur quaesumusque, ut religioni ha
beant vel mínimum ab iis <iiscedere, qua.e hac de re Sedes 
Apostolica praeceperit. # 

Vos autem, Venerabiles Fratres, rogamus, flagitamus, 
ut colla.ta Nobiscum opera, extirpare impuram hanc luem 
quae serpit per omnes reipublicae venas, enixe studeatis. 
Tnenda Vobis est gloria Dei, salus proximoram: quibus 
rebus in dimioando propositis, non animus Vos, non for
titndo deffoiet. Erit prudentiae vestrae indicare, quibus • 
:potissimum rationibns ea, quae obstabunt et impedient, 
elnctanda videantnr . ...:.Sed quoniam pro auctoritate officii 
Nostri par est probabilem aliquam rei gerendae rationem 
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timemos más conducente al propósito, quede sen-• 
tad<J que lo primero que procureis sea arrancar á 
los masones su máscara para que sean conocidos 
tales cuales svn; que los pueblos aprendan por 
vuestros discursos y Pastorales, dadas con este fin, 
las malas artes <le semejantes sociedades para ha- ' 
lagar y atraer, la perversidad de sus opiniones y 
la torpeza de sus hechos. Que ninguno que esti
me en lo que debe su profesion de católico y SU' 

salvacicn juzgue serle lícito por niniun título dar 
su nombre á la secta masónica, como repetidas 
veces lo prohibieron Nuestros Antecesores. Que á: 
ninguno engaite aquella honestidad fingida; puede, 
en efecto, parecer á algunos qu'e nada piden los ma
sones abiertamente contrario á la Religion y bue
nas costumbres; pero como todo la razon de ser y 
causa de la secta estriba en el vicio y en la mal
dad, claro es que no es lfoito unir.:,e á ellos ni :iyu
darles de modo alguno. 

NosmJtipsoB demonstrare, sic statuite, primum omnium 
reddendam Massonibus esse suam, dempta persona, faciem: 
po~u]osque sermone et datis etism in id Litteris episco
pahbus edocendoa, quae sint societatum eius geueris in 
b~andiendo alliciendoqne artificia, et in opinion1bus pra
vitaa, et in actionibus turpitudo. Quod plQries DeceBsores 
Nostri confirmarunt, nomen sectae Massonum dare nemo 
s~bi quapiaru de caussa licere pntet, si catho]ica profes
no et salus sua tanti apud eum sit, quanti esse debet. Ne 
quem honestas assimulata decipiat: potest enim qnibus
dam 'd · ·1·1 . . vi en, DI 1 postulare Massones, quod aparte sit reli-
gtonis morumve sanctitati contrarium: verumtamem quia 
sectae ipsius tota in vitio :flagitioque est et ratio et 
caussa, congregare se cum eis, eosve quoquo modo iu
vare, reotum est non licere . 



472 

Además, conviene con frecuentes sermones y 
exhortaciones inducir á las muchedumbres á que 
se instruyan con todo esmero en lo tocante á la 
religion, y para esto recomendamos mucho que en 
-escritus y sermones oportunos se explanen los 
pr'incip$1Jes y santísimos dogmas que encierran to
da la filosofía cristiana. Uon lo cual se llega á sa
nar los entendimientos por medio de la instruc• 
ciou, y á. fortalecerlos contra las múltiples formas 
-del error y los varios modos con que se brindan 
los vicios, s!ngularmente en esta licencia en el es
cribir é insaciable ansia de aprender. Grande obra, 
sin duda; pero en ella será vuestro primer auxiliar 
y partícipe de vuestros trabajos el Clero, si os es
forzais por que salga bien disciplinado é instruido. 
Mas empresa tan santa é importante llama tam
bitn en su auxilio el celo industrioso de los segla· 
res que juntan en uno el amor de la religion y de 

D.iinde assiduitat-i dicendi hortanriiqt1e pertrah~re mul
titudinem oportet ad praeoepta religionis diligen t~r addi
scenda: cuius rei gratia valde suademus, ut scriptis et 
concionibns tempestivis elementa rerum sanctissimarmn 
expla.nentur, quibus chrii;tiana pb.ilo!!ophia cotinetur. 
·Quqd illuc per.tillet, ut mentes hominum eruditooe saoen
tnr et contra multiplicas erroram formas et varia in vitamen
ta vitiorum muniaotur in hac praesertim et scribendi liceo· 
tia et inexhausta aviditate discendi-Magnum sane opus: 
in qno tamen particeps et socius laborum vestrornm prae
-cipue futurus et Clerus, si fuerit, Vobis adnitentibus, a 
disciplina vitae, a scientia litterarum probe instructne. Ve
rum tam honestar.aussa tamque gravis ad vocatam desiderat 
industriam virorum laicorum, qui religionia et pntriae ca• 
.ritatem cum probitate doctrinaq ne coniungaot. Ooosociatie 
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la patria con la probidai y el saber. Aulladas las 
fuerzas de una y otra clase, trabajad, Venerables 
Hclrmanos, para que todos los hombres conozcan 
bien y amen á la Iglesia; porque cuanto mayor 
fuere este conocimiento y este amor, tanto mayor 
será la repugnancia con qt:e se miren las socieda• 
des secretas y el empeño en huirlas. Y aprove
chando esta oportunidad, renovamos ahora justa
mente Nuestro encargo, Yh. repetido, de progagar 
y fomentar con toda diligencia la Orden Tercera d~ 
~an Francisco, cuyas reglas con lenidad prudente 
li?mos moderado hace poco. El único fin que le 
d16 su autor es traer á los hombres a la imitacion 
de Jesucristo, al . amor de su Iglesia, al ejercicio 
de teda virtud cristiana; mucho ha de valer, por 
tanto, para extinguir el conta(l'i o de esas nerver-
,. o .& 

s1s1II1as sociedades. Auménte:,e, pues, cada dia 
más esta santa Congregacion, que, además de otros 
muchos frutos, pudde esperarse d~ oll~ el insigne 

utriusque ordinis viribns,date operam, Venera hiles Fratres 
ut Ecclesiam penitus et cognoscant homines et caram ha~ 
beant: eius enim qua.uta cognitio fuerit amorque maior tan
to futurum maias est societatum clande8tinarum fastidium 
et fuga.-Quocirca non sine camisa idoneam hano occaeio
nem ~acti, renovamus illud qnod alíasexposúimus, Ordinem 
Tertmm Franciscalium, cuius paullo ante temperavimns 
pru~enti leoitate disciplinam, perquam atudiose propagare 
t~enque oportere. Eius enim, nt est ab auctore suo oon
st1tutus, haec tota est ratio, vocare homines ad imitatio
nem Iesu Christi, ad amorem Ecclesiae, ad omoia virtu-
tn b · t" · me ns 1anorum offio1a: proptereaque multum posee de• 
bet ad soeietatnm nequissimarumsupprimendam contaaio
nem. Novetur itaque quotidianis inoremeotis isthaec :an• 
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~e que vuelvan los c::>razones .i lci, libertad, frater
nidad, é igu.ildad, no como absurdamente las con
ciben los masones, sino como las alcanzó J esucris
to para el humano linaje y las siguió San Fran
cisco: esto es, la libertad de los hijos de Dios por 
la cual nos veamos libres de la servidumbre de 
Satanás y de las pasiones nuestros perversísimos 
tiranos: la. frattirnidad que dimana de ser Dios 
nuestro Criador y Padre coman de todos: la igual
dad que, teniendo por fundamentos la caridad y 
la justicia, no borra. toda diferencia entre los hom. 
bres, sino con la variedad de condiciones, deberes 
é inclinaciones forma aquel admirable y armonio
so acuerdo que pide la misma naturaleza para la 
utilidad y dignidad de la vida civil. ' 

Viene en tercer lugar una institacion sabiamen
te istablecida por nuestros mayores é inten'umpi-

ota sodtllitas1 unde cum multi expectari possunt fruotus, 
tum ille egregius, ut traduoantur animi ad libertatem, 
ad frateraitatem, ad aequalitatem inris: non qualia Mas
sones absurda cogLtant, sed qnalia et Iesus Christus hu
mano generi comparavit et Francis1,;us secutus eEt. Liber
tatem diciruus flliorurn Dei, per quam neo Su.tanae, nec 
cupiditatibm, improbissimis dominis, servia mus: fraternita· 
tem, cuiua in Deo communi omnium procreatore et pa
rente consistat origo: aequalitatem, quae iustitiae cari.ta· 
tisque constituta fuodamentis, non omnia tollat inter ho
mines discrimina, sed ex vitae, officioram, studiorumque 
varietate mirum illum consensum efliciat et quesi con
centnm, qui natura ad utilitatem pertinet dignit.atemque 
civi]em. 

Tertio loco un, quaedam res est, a maioribus sapien
ter instituta, eademque temporom cursu interruissa, quae 
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da por el trascurso del tiempo, que puede valer 
ahora como ejemplar y forma de algo semejante. 
Hablamos de lo~ gremios y cofradías de trabaja~ 
dores con que,· al amparo ele la religion, defendian 
juntamente· sus intereses y buenas costumbres. Y 
si con el aso y experieucia de largo tiempo vieron 
nuestros mn.yores la utilidad <il.e estas asociaciones, 
tal vez la experimentaremos mejor uosotros por lo 
acomodadas que son para invalidar el poder de las 
sectas. Los que sobrellevan la escasez con el tra
bajo de sus manos, fuera de ser dignísimos en pri
mer término de caridad y consuelo, están más ex
puestos á las seducciones de los malvados, que 
todo lo invaden con fraudes y dolos. Débeseles, 
por tanto, ayudar con h mayor benignidad posi
ble y atraer á congregaciones honestas, no sea que 
los arrastren á las infames. En consecuencia, p;:tra 
salud del pueblo tenemos vehementes deseos de 
ver restablecidas en todas partes, segun piden los 

tamquam exemplar et forma ad siruile aliqnid valere in 
~r~esentia potest.-Scholas seu collegia opificum intel
hg1mus, rebus simul et moribu~, duce religione; tutandis. 
Quorum collegi@rum utilitatem si maioreJ nostri diuturni 
tem~oris usu et periclitatione senaerunt, aentiet fortaase 
m~g1s aetas nostra, propterea quod singularem habent ad. 
ehdendae seotarum vires opportunitatem. Qui mercede 
man~~m inop~am tolerant, praeterqnam quod ipsa eorum 
c~n~tt1one um ex omnibus sunt caritate solatioque dignis--
1nm1, maxime praeterea patent illecebris grassantinm per 
fra~de~ et dolos. Quare iuvandi aunt maiore qua potest 
bemgn1tate, et invitandi ad societates honestas, ne per
traha.ntur ad turpes. Huius rei caussa co1legia illa magno
pere vellemus auspioiis patrocinioque Episcoporum con-
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tiempos, estas corporaciones bajo los auspicios y 
patrocinio de los Obispos. Y no es pequeño Nues• 
tro gozo al verlas ya establecidas en diversos lu
gares en que tambien se han fünclado sociedades 
protectoras, siendo propósito <le una y otras ayu
dar á la clase honrada de los proletarios, socorrer 
y custodiar sus hijos y sus familias, fomentando 
en ellas, cou la integridad de las buenas costum
bres, el amor á la piedad y el conocimiento de la 
Religion. Y en e.ste punto no dejaremos de men
cionar la sociedad llamada de San Vicente de 
Paul, tan benemérita de las clases· pobres y de tan 
insigne espectáculo y ejemplo. Sáben~e sus obras 
y sus intentos, como que enteramente se emplea en 
adelantarse al auxilio de los menesterosos y de los 
que sufren, y esto, con admirable sagacidad y mo
destia; que cuanto menos quiere mostrarse, tanto 
es mejor para ejercer la caridad cristiana y más 
oportuna para consuelo de las miserias. 

venienter temporibas ad ealutem plebis p!\ssim restituta. 
Nec mediocriter Nos delectat, quod pluribus ia01 locis so
dalitates eiusmodi, itemque coetus patronorum constituti 
sint: quibus propositum utrisque est honestam proletario
rum classem iuvare, eorum }iberos, familias, praesidio et 
custodia tegere, in eisque ¡.,ieta.tis studia, religionie do
ctrinam, cum integritate. morum tu0ri.-ln quo g,anere 
silere boc loco nolumus illam spectaculo exemploque inei
gnem, de populo inferioris ordinis tam praeclare meritam 
societatem, qua.e a Vincentio patre nominatur. Cognitum 
est quil agat, quid velit: scilicet tota in hoc est, ut egen
tlbus et c~lamitosis suppetias eat ultro, idque eagacitate 
modestia.que tnirabili: quae quo minus videri vult, eo est 
ad caritatem chrietianam melior, ad miseriarum levamen 
opportunior. 
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En cuarto lugar, y para obtener más f~cilmente 
lo que intentamos, con el mayor encarecimiento 
encomendamos á vuestra fé y á vuestros desvelos 
la juventud, esperanza de la sociedad, Poned en su 
educacion vuestro principal cuidado, y nunca, por 
más que hagais. creais haber hecho lo bastante 
para preservar á la adolescencia. de las escuelas y 
maestros de qu0 pueda temnse el aliento pesti
lente de las sectas. Exhortad á. los padres, á, los 
directores espirituales, á los párrocos, á que insis
tan, al enseñar la doctrina cristiana, en a visar opor
tunamente á sus hijos y alumnos de la perversi
dad de estas sociedades, y que aprendan desde 
luego á precaverse de las fraudulentas y varias ar
tes que suelen emplear sus propagndores para en
redar á los hombres. Y aun no harian mal los que 
preparan á los niños para bien recibir la primera 

Quarto loco, quo facilius id quod volumus assequa
mur, fidei vigiliaeque ve1:itrae maiurem in modnm com
mendamus iuventuttm, ut quae 8pes est sacietatis hnma
nae,-Partem curarum vestrarum in eius institutione rua
ximam ponite; neo providentiam putetis nllam fore tnn
tam, quin sit adhibenda maior, ut iis adolescens aetas pro
hibeatur et acholis et magistris, ande pestilens sectarum 
sfflatus metnatur. Parentes, magistri pietatis, Curionea 
ínter christianae doctrinae praeceptiones insistant, Vobis 
auctoribus, opportune commonere liheros et alumnos de 
e~usmodi societatum fl.agitiosa natura, t t ut mature cavere 
d1soant artes fraudolentas et varias, quas earum propaga
tores usurpare ad illaq ueandos homines consueverun t. I mmo 
qui adolescentulos ad sacra percipienda rite erudiunt non 
• j 

mepte fecerint, si adducant singulos ut statuant ac reci-
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Comunion, en persuadirles que se propongan y em• 
pefíen á no ligarse nunca con sociedad alguna sin 
decirlo antes á sus padre~. ó Rin consultarlo con 
su confesor ó con su párro1.;,, . 

Bie~1 conocEimos que todos nuestros comunes 
trabajos no bastarán á. tirrancar estas perniciosas 
semillas <lel campo del Señor, si desde el cielo el 
duefio de la viña no secunda nuestros esfueuos 
benir,namente. Necesario es, pues, implorar con 
vehe~ente anhelo é instancia su poderoso auxilio, 
como y cuanto lo piden la extrema necesidad de 
las circunstancias y la grandeza del peligro. Le
vántase insolente y regocijándose de sus triunfos 
la secta de los masones; rii parece poner ya lími
tes á su pertinacia. Préstanse mutuo auxilio sus 
sectarios, todos unidos en nefando cünsorcio y por 
comunes ocultos designios, y unos á otroi, se ex. 
citan á todo malvado atrevimiento. Tan fiero asal-

pia.nt, inscientibu1, parentibue1 1.mt non auctore ~el Curio~e 
\'el oooacieotitte iudice1 nulla se unquam soc1etate obh
gaturos. 

Verum probe iatelligimus, c0mmunes labores nostros 
ev.ellendis bis agro Dominico perniciosis seminibus haud
quaquam pares futuros_, nisi c~elest_is dom!nus ~ineae ad 
id quod intendimus bemgoe admvent.-~g1tur ems o~em 
auxiliumque implorare necesse est stud10 vehementl ao 
sollicito, quale et quantum vis periculi et magnitud~ ne
cessitatis requiru1t. Effert se insolenter, saccessu g&stieos, 
secta Massonum, nec ullum iam videtur p1rtinaciae __fa
ctura modnm. Asseolae ei11s universi nefario quodam f?e: 
dei·e et occulta consiliorum communitate iuncti operam s1h,1 
mntuam tribaunt, et alteri 11lteros ad reram malaru~ exc1-
tant audaciam. Oppugnatio tam vehemens prti>pngnatio11em 
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to pide igual t.lefensa; es il. saber: que todos los 
buent:>s se unan en amplísima caalicion de obras y 
oraciones. Les pedimos, pues, por un lado que, rs
trechando las filas, firmes y de mancomun resistan ' 
los.ímpetus cada dia más violentos ;le los sectarios; 
por otro que levanten á Dios las manos y le su
pliqtten con grandes gemidos, para alcanzar que 
florezca con nuevo vigor la Religion cristiana, 
que goce la Iglesia de la necesaria libertad, que 
vuelvan á la buena senda los descarriados, y al fin, 
abran paso á la verdad los errores, y los vicios á Ja 
virtud. Tomemo~ pornuestro auxilio y mediadora 
á la Virgen María, Madre de Dios; ya que venció 
á Satanas en su Concepcion Purísima, despliegue 
su poder contra las setas impías en que se ven 
claramente revivir la soberbia contumaz, la indó
mita perfidia y los astuto:9 fingimientos del de
monio. 

Pongamos por intercesor al Príncipe de los An-

postulat par~m: nimirum boni omnes amplissimam,quam
dam coeant opus est et agendi societatem et precandi. Ah 
eis itaqne petimus, ut concordibus animis contra progre
die11tem sectarum vim cónferti immotique consístant: 
üdemque multum gementea tendant Deo manus supplices1 

ab eoque contendant, ut cbristianum floreat vigeatque no
men: neceS'Saria libertate Ecclesia potiatur: redeant ad sa
nitatem devii: errores veritati, vitia virtutí aliquando con
cedant.-Adiutricem et interpretem adhibeamns MARIAM 

Vir~inem matrem Dei, ut quae a conceptu ipso Satanam 
vicit, eadem se impertiat improba.rum sectarum potentem, 
in quilma perapicuum est contumaces illos mali daemonis 
epiritns cum indomita perfidia et iironlatione revi viscere.
Obtestemur principem Angelorum caelestium, depulsorem 



480 

geles del cielo, San Miguel, que arrojó á los ene
migos infernales; á San José, esposo de la Vfrgen 
Santísima, celestial patrc.no de la Iglesia católica; 
á los grandes Apóstoles, San Pedro y San Pablo, 
sembradores de la fé cristiana y sus invictos de
fensores. En su patrocinio y en la perseverancia 
de todos en la oracion confiamos que Dios acuda 
oportuna y benignamente al género humano, ex
puesto á tan enormes peligros. Y en prenda de los 
dones celestiales y ele nuestra benevolencia, con el 
mayor amor os damos la bendicion Apostólica en 
el Señor, á vos0tros Venerables Hermanos, y al 
Clero y pueblo todo confiado á vuestro cuidado. 

Dado en Roma, junto á San Pedro, á 20 de 
Abril del año 1884, sétimo de Nuestro Pontifi
cado. 

LEON PAPA XIII. 

(Traduccion del Boletin Ealesiastico de Toledo.) 

hostium infernorum, MICHAELEM: ítem lOSEPIIVM Virgi
nis sanctissimae sponsum, Eccle~iae catholicae patronum 
caelestem salutarem: PETRVM et PAVLLVM Apostolos ma• 
gnos1 fidei christianae satores et vindicas invictos. Horum 
patr0cinio et commnnium pereeverantia precum futuram 
confidimus ut coniecto in tot discrimina hominum generi 
opportune Deus benig11eque succurrat. 

Celestium vero munerum et benov@lentiae Nostrae te
stero Vobis, Venerabiles Fratres, Clero populoque universo· 
vigilantiae vestrae commisso Apostolica.m Benedictionem 
peramanter in Domino imfertimus. 

Da.tum Romae apud S. Petrum die XX A prilis A o. 
MDCCCLXXXIV, Pontiñcatus Nostri Anno Septimo. 

LEO PP. XIII. 

ENCICLICA DECIMAQUINTA. 
DONDE SE TRATA DE LA. CONSTITUCIOlV CRISTIANA DE LO"" 

ESTADOS, ,,, 


